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The enclosed communication, available in 

Arabic, English and Spanish, is-transmittea to the 

permanent missions of the States Members of the 

United Nations at the soot: ot the Permanent 

Representatives of Oman and Panama to the United 

Nations. 

28 February 1994 

La communication ci-jointe, disponible en 

anglais, en arabe et en espagnol, est transmise aux 

ihissions permanentes des Etats Membres de 

1’Organisation des Nations Unies a la demande des 

Représentants permanents de 1’Oman et du Panama 

auprés de 1l’Organisation. 

28 février 1994



Permanent Mission of Oman . ANS yey eee 
To The United Nationg_ be ects Se) 

866 UNITED NATIONS PLAZA 
NEW YORK, N.Y. 10017 Bic ocho 

  

(212) 855 3505 a 
. . Leys 

6223/25220/2212/52 

25 February 1994 

Excellency, 

We have the honour to inform you that as from 
today, 25 February 1994, diplomatic relations have been 
established between the Government of the Sultanate of Onan 
and the ‘Government of the Republic of Panama. 

We, therefore, kindly request Your Excellency to 

circulate the enclosed joint communique in English, Arabic 

and Spanish languages,which we have signed on behalf of the 
two countries, to the Members States for their kind 
information. | 

Please accept, Excellency, the assurances of our 

highest. consideration. : 

SALIU So amie hi ERT CARLOS AROSEMENA A. 
Ambassador Extraordinary _ Asbassador Extraordinary 

  

and Plenipotentiary 
Permanent Representative of the 

Sultanate of Ozan 

to the United Nations 

and Plenipotentiary 

Peresment Representative of the 
Republic of Panama 

toe the United Nations
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JOINT COMMUNTQUE 

ON THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS BETWEEN 

THE SULTANATE OF OMAN 1x) 

THE REPUBLIC OF PANAMA 

  

  

  

Desirous to develop friendly relations and 

cooperation in various spheres between the Sultanate of Oman 

and the Republic of Panama, the two countries have decided 

to establish diplomatic relations at Ambassadorial level 

with effect from the date of signature of the present joint 

communique. 

These afore-mentioned relations between the 

Sultanate of Oman and the Republic of Panama shall be based 

on the principles of peaceful co-existence, mutual respect 

for sovereignty and non-interference in each . other's 

internal affairs. Furthermore, the relations, indicated 

above, shall be mutually beneficial and shall be founded on 

equality and shall be consistent with the provisions of the 

Charter of the United Nations. 

The Sultanate of Oman and the Republic of Panarma, 

while signing this joint communique, are sincerely hopeful 

that the diplomatic relations will contribute towards 

strengthening of the bonds of friendship and cooperation in 

the interest of the two countries. . 

New York, 25 February 1994 

~ 

SALIH Bin eS - CARLOS AROSEMENA A. 

For vo of Onan For the Republic of Panama 

1 

  

ae ExGmiediinney Asbassador Extraordinary 
and Plenipotentiary and Plenipotentiary 

Permanent Representative of the § Permanent Representative of the 
Sultanate of Oman Republic of Panama 

to the United Nations to the United Nations



Comunicado Conjunto sobre el establecimiento de 
relaciones diplomaticas entre la Republica de Panama 

y_la Sultania de Omén 

Deseosos de desarrollar relaciones de amistad y cooperacién en varios — la 

Republica de Panama y la Sultania de Oman han decidido establecer relaciones diplométicas a 

nivel de Embajadores a partir de la fecha del presente comunicado. 

Las. citadas relaciones entre la Reptiblica de Panama y la Sultania de Omén se basaraén 

en los principios de la coexistencia pacifica, el respeto mutuo por la soberania y la no 

intervencién en los asuntos internos de cada uno de ellos. Ademés,. tomando en cuenta lo 

previamente indicado, dichas relaciones serin mutuamente beneficiosas y se fundardn en la © 

igualdad entre ambos paises al tenor de lo — por la Carta de las Naciones Unidas. 

La Republica de Panamé y la Sultania de Omin, al fiemnar este comunicado conjunto, 

esperan ru Int relaciones diplomiticas entre ellos contribuirén a fortalecer los lazos de amistad 

y cooperacién entre ambos y fomentaran asi los intereses de ambos paises. 

Dado en la ciudad de Nueva York el 25 de febrero de 1994 en tres ejemplares auténticos 

en los idiomas espafiol, arabe e inglés, teniendo dichos textos igual validez. 

Por la Reptblica de Panama Por la Sultania de Oman 

| 

Carlos Arosemena A. oo ; Salim Bin Mohammed Ai-Khussaiby 

é 

  

Representante Permanente de la Represéntante Permanente de la 
Repiblica de Panamé ante las Sultania de Omén ante las 
Naciones Unidas Naciones Unidas


